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Рейчел Робертс — блестящий старший аналитик в крупном нью-йоркском
холдинге. Она привыкла доверять только сухим цифрам и фактам, пока
её привычный мир не сталкивается с ледяной глыбой в лице нового
исполнительного директора Брендана Кросса. Их знакомство начинается
с нелепой чашки пролитого кофе и взаимной неприязни, но вынужденная
совместная командировка в Мюнхен меняет всё. Под маской безжалостного
«железного человека» скрывается мужчина, готовый яростно защищать то,
что ему дорого, а между героями вспыхивает запретная связь, нарушающая
жесткий устав компании.
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Natalie Cooper
Эффект пролитого кофе

 
Глава 1

 
Утро понедельника пахло свежеиспеченными круассанами, выхлопными газами город-

ских дорог, сгоревшим мазутом от утренних грузовиков и легкой, покалывающей кончики
пальцев паникой. Для Манхэттена это был самый стандартный, привычный коктейль звуков,
запахов и движений, но для Рейчел Робертс сегодня каждый шорох, гудок такси и пронося-
щийся мимо велосипед казались обостренными до абсолютного предела. В её крови бурлил
адреналин, смешанный с недосыпом и страхом перед неизведанным.

— Рейч, если ты сейчас же не выйдешь из комнаты, я съем твой чертов тост! Причем
вместе с тарелкой, я не шучу, у меня проснулся зверский аппетит! — донесся из кухни сонный,
но крайне решительный голос Шарлин.

Рейчел перед зеркалом судорожно застегнула последнюю пуговицу на строгой темно-
синей блузке из натурального шелка, тщательно поправила идеально отглаженную светлую
юбку-карандаш и бросила быстрый, полный тревоги взгляд на свое отражение. Сердце коло-
тилось где-то в районе горла, отбивая сумасшедший ритм.

Сегодня был тот самый день. Первый день её новой, взрослой и чертовски ответствен-
ной жизни в «Темпл Инкорпорейтед» — одном из крупнейших, самых влиятельных финансо-
вых холдингов Нью-Йорка, куда простые смертные выпускники экономических факультетов
не могли устроиться, получая от ворот поворот еще на этапе автоматического сканирования
резюме. Рейчел три долгих месяца пробивалась сквозь непробиваемую череду жестких, изма-
тывающих собеседований, стресс-тестов на логику и многоуровневых проверок службы без-
опасности, чтобы в конце концов вырвать зубами заветную должность младшего аналитика.
Ошибиться, оступиться или опоздать сегодня приравнивалось к мгновенному карьерному
самоубийству.

— Не смей трогать мой тост, Шарли, животное ты голодное! — крикнула Рейчел, вихрем
вылетая из спальни и забегая на тесную кухню съемной квартиры.

Она на ходу перехватила аппетитный кусок поджаренного хлеба, закинула его в рот, едва
успевая прожевывать, и сразу бросилась обратно в прихожую, чуть не запутавшись в ремешке
элегантных туфель. Подхватив с комода увесистую кожаную сумку с рабочим ноутбуком, еже-
дневником и всеми необходимыми документами, она отчаянно дернула ручку входной двери.

— Я ушла! Пожелай мне удачи!
— Ты порвешь их всех, моя маленькая акула бизнеса! — Шарлин лениво высунулась

из кухни, закутанная в огромный махровый пушистый халат цвета фуксии, и воодушевляюще
помахала чашкой с дымящимся кофе. — Главное — помни: держи лицо, сохраняй королевское
спокойствие и ни в коем случае не показывай этим циничным акулам капитализма, что ты
умеешь ругаться как портовый сапожник, когда у тебя зависает корпоративная база данных!

— Постараюсь сдержать свой богатый внутренний лексикон! — крикнула Рейчел, уже
вылетая на из дома и с громким стуком захлопывая за собой дверь.

До официального начала рабочего дня оставалось ровно сорок минут — идеальный запас
времени. Его должно было хватить тютелька в тютельку, чтобы уверенным шагом пройти
два квартала до сверкающей стеклом офисной башни и заскочить в её любимую крошечную
кофейню на углу Бродвея, чтобы забрать заблаговременно заказанный через приложение спа-
сительный большой латте на кокосовом молоке. Без этой утренней дозы кофеина Рейчел про-
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сто не гарантировала адекватность своего аналитического ума перед лицом суровых корпора-
тивных будней.

Внутри заведения, как и всегда в утренний час пик, было не протолкнуться: шум кофе-
машин сливался с гулом голосов сотен спешащих клерков. Воздух был густым от насыщенного
аромата свежемолотой арабики, жженого сахара и сладкой корицы. Очередь двигалась быстро,
словно конвейер по производству бодрости. Рейчел на автомате приложила карту к терминалу,
забрала у уставшего баристы высокий бумажный стакан, от которого исходил божественный,
согревающий сливочный аромат, и резко развернулась на высоких каблуках, намереваясь сде-
лать стремительный шаг к выходу.

Она не успела сделать и полушага.
Время вокруг словно замедлило свой бег, превратившись в тягучую кисельную массу.

Рейчел со всего размаху врезалась в чью-то широкую, невероятно твердую, словно гранитная
стена, мужскую грудь.

Плеск.
Пластиковая крышка стакана сорвалась от сильного удара, и настоящая лавина обжи-

гающей, липкой, коричневой жидкости мгновенно хлынула прямо на её безупречный наряд.
Горячий латте в доли секунды пропитал дорогую светлую ткань юбки и нежный шелк блузки.
Мокрый, резко потемневший шелк тут же неприятно прилип к телу, а на груди и животе рас-
плылось огромное, уродливое, вызывающее коричневое пятно, напоминающее карту несуще-
ствующего континента.

— О Господи Иисусе! Какого черта?! Вы что, совсем ослепили?! — вскрикнула Рейчел,
резко отскакивая назад и едва удерживая равновесие на тонких шпильках, рискуя подвернуть
ногу.

От дикого испуга, утреннего шока и мгновенно взлетевшего до заоблачных небес уровня
стресса все сегодняшние наставления Шарлин о поведении «истинной леди» испарились из
головы без следа. Вся её тщательно скрываемая за маской профессионализма эмоциональ-
ность, вспыльчивость и резкость вырвались наружу мощным вулканом. Она тяжело, судо-
рожно дышала, глядя на абсолютную катастрофу, в которую за секунду превратился её доро-
гой костюм.

— Смотреть нужно внимательно, куда идете, а не в облаках витать! Вы что, в упор не
видите, что здесь живые люди ходят?! Вы уничтожили мою одежду, просто в ноль уничтожили!

Вместо того чтобы начать орать в ответ, возмущаться хамству или хотя бы покривиться,
мужчина, в которого она так неудачно врезалась, сохранил абсолютно ледяное, почти пугаю-
щее, спокойствие. Он был невероятно высоким — Рейчел на своих каблуках едва доставала
ему до плеча, — и выглядел так, словно только что сошел с глянцевой обложки последнего
выпуска журнала Forbes. Безупречный, сшитая на заказ костюм-тройка темно-серого цвета в
едва заметную полоску, хрустяще-белоснежная рубашка с запонками, шелковый галстук, завя-
занный идеальным узлом. На его безупречной манжете тоже красовалось несколько коричне-
вых капель кофе, но он даже не опустил на них взгляд, словно не замечая мелочей. Его волевое
лицо с резкими скулами и прямым носом оставалось собранным и абсолютно непроницаемым.

Мужчина медленно, плавно поднял обе ладони вверх в примирительном, успокаивающем
жесте.

— Простите, моя вина, я вас не заметил, — спокойно, бархатным и очень глубоким бари-
тоном произнес он. Его пронзительные серо-стальные глаза внимательно, изучающе и без еди-
ной капли раздражения или насмешки рассматривали её пылающее от ярости лицо. — Вы
вылетели слишком быстро. Позвольте, я помогу вам ликвидировать последствия и...

— Оставьте свои извинения себе, они мне блузку не отстирают и нервы не восстановят!
— грубо, срываясь на крик, перебила его Рейчел, задыхаясь от подступающих к глазам жгу-
чих слез бессилия. — Из-за вашей невнимательности у меня сорван первый день на новой
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работе! Моя карьера закончилась, даже толком не успев начаться! Просто уйдите с дороги,
дайте пройти!

Она резким, злым движением обогнула его, ощутимо задев плечом, и на предельной ско-
рости, чуть ли не плача, бросилась вглубь кофейни, где в узком коридоре располагались туа-
летные комнаты. Мужчина лишь молча повернул голову, провожая её взглядом, и его густые
темные брови слегка сошлись на переносице, выдавая глубокую задумчивость.

Ворвавшись в крошечную кабинку общественного туалета, Рейчел судорожно заперла
дверь на хлипкий замок и с силой включила кран с ледяной водой. Дрожащими, не слушающи-
мися пальцами она схватила целый ворох бумажных салфеток и отчаянно попыталась засти-
рать расползающееся пятно, но тончайший натуральный шелк вел себя коварно и предатель-
ски — коричневые кофейные разводы становились лишь шире, намертво въедаясь в волокна
ткани.

— Ну за что мне это всё? За что именно сегодня? — шептала она, закусив губу до крови,
чтобы не разрыдаться в голос от отчаяния.

Перед внутренним взором уже вовсю крутились самые мрачные картины публичного
позора: вот она заходит в сверкающие стеклом холлы «Темпл Инкорпорейтед», на неё свысока
смотрят новые коллеги, а строгий начальник кривит губы и просит HR-отдел немедленно анну-
лировать её контракт из-за неопрятного, катастрофического внешнего вида. Это был абсолют-
ный крах всех её надежд.

Вдруг в дверь туалета раздался тихий, робкий стук. Рейчел вздрогнула от неожиданности,
резко отдернув руки, и торопливо смахнула тыльной стороной ладони слезы со щек.

— Кто там еще? — максимально неприязненно спросила она.
— Извините ради бога… — раздался за дверью тихий, смущенный голос молоденькой

официантки. — Там... тот молодой человек, с которым вы только что столкнулись в зале... Он
оставил это для вас. Сказал передать лично в руки.

Рейчел нахмурилась от недоумения, недоверчиво щелкнула задвижкой и приоткрыла
дверь на несколько сантиметров. Официантка с виноватой улыбкой протягивала ей плотный,
большой фирменный пакет из элитного бутика брендовой одежды, который находился бук-
вально в соседнем здании, на параллельной улице.

Внутри пакета, аккуратно завернутая в тонкую пергаментную бумагу, лежала абсолютно
новая, белая хлопковая футболка строгого минималистичного кроя. На ней не было ни единого
лишнего страза или шва — дорогая, базовая, безупречно сшитая вещь, которая в сочетании с
её темным деловым жакетом могла спасти катастрофическое положение.

Рейчел на секунду застыла, чувствуя, как краска жгучего стыда мгновенно заливает её
шею и уши. Внутри груди шевельнулось неприятное, липкое чувство вины за свою недавнюю
несдержанность и хамство. Получалось так, что она с пеной у рта публично наорала на абсо-
лютно незнакомого человека, незаслуженно обвинила его во всех смертных грехах, а он вместо
того, чтобы ответить грубостью или проигнорировать, молча пошел и купил ей дорогую вещь
взамен испорченной, чтобы выручить незнакомку из беды?

“Какая же я дура…” — пронеслось в голове у Рейчел, до боли прикусившей губу. Ей
безумно захотелось выскочить обратно в зал, найти незнакомца в сером костюме и нормально
извиниться, но, судя по всему, загадочного джентльмена уже и след простыл.

Времени на долгую рефлексию и угрызения совести катастрофически не оставалось —
минутная стрелка на запястье неумолимо приближалась к часу «Х». Рейчел быстро сбросила
липкую, пахнущую латте испорченную блузку, аккуратно упаковала её в тот же пакет и через
голову натянула чистую хлопковую футболку. Вещь села по фигуре просто идеально. Фут-
болка выглядела строго, дорого, лаконично и вполне гармонично вписывалась в строгий дело-
вой стиль, если сверху набросить пиджак.
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Быстро переодевшись и приведя себя в порядок, Рейчел наскоро пальцами расчесала
растрепавшиеся волосы, сделала глубокий, успокаивающий вдох перед зеркалом, возвращая
на лицо привычное выражение уверенности в собственных силах, и выбежала из кофейни
навстречу своему первому рабочему дню.
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